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The Rātib al-Ḥaddād 

by Imām 'Abdullāh ibn ‘Alawī al-Ḥaddād 
English translation by Dr. Mustafa al-Badawi 

 
 

 هللا ىلص دّمحم اَنالومو اَنّْيِبَنو اَنِعيفشَِو اَندِّيسِ ةرْضحَ ىَلإِ ةحتِِافَلا
 ملسو هيلع

Start with the recitation of Sūrah al-Fātiha and dedicate it 
to Muhammad صلى الله عليه وسلم 
 
 

 ةَحتِاَفلاُ ةَروسُ

ّللٱ مِۡسِب ّرلٱِ هَ ّرلٱ نَِٰمحَۡ ّلِلُ دمَۡحلۡٱ ۝ مِيحَِ ّرلٱ ۝ َنيِمَلَٰعۡلٱ بَِّرِ هَ  نَِٰمحَۡ
ّرلٱ ّيإِ ۝ نِيِّدلٱ مِۡوَي كِِلَٰم ۝ مِيحَِ ّيإَِو ُدُبۡعَنَ كاَ  ۝ُنيِعَتسَْنَ كاَ
ِ رۡيَغ مِۡهيَۡلَع تَمَۡعۡنأَ نَيِذَّلٱ طََٰرِص ۝َ ميِقَتسُۡمۡلٱ طََٰرِّصلٱ اَنِدۡهٱ
  [1] ۝ َنيِّلآضَّلٱ اَلَو مِۡهيَۡلَع بِوضُۡغَمۡلٱ
 

In the Name of Allah, the Beneficent, the Merciful. 
All praise be to Allah, Lord of the worlds. 
The Beneficent, the Merciful Owner of the Day of 
Judgment You only do we worship, and You only do we 
beg for help and Guide us on the straight path. 
The path of those whom You have favoured; 
not (the path) of those who earn Your anger 
nor of those who go astray. (Q1:1-7) 
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 يسركـلا ةيآ
ّللٱ ّلإَِ هَٰلإِ آَلُ هَ ّيَقْلٱ ىَُّحلْٱَ وُه اَ  ىِف اَمُ هَّلۚ ٌ مْوَن اَلَوٌ ةَنسُِ هُذُخأَْت اَلۚ ُ موُ
ّلإِ ُٓۥهَدنِع عَُفشَْي ىِذَّلٱ اَذ نَمۗ  ضِرْأَلْٱ ىِف اَمَو تَِٰوَٰمسَّلٱ ۚ  ِۦهِنذْإِِب اَ
ِهِمْلِع نِّْمٍ ءىَْشِب َنوُطيِحيُ اَلَوۖ  مُْهَفْلَخ اَمَو مِْهيِدْيأَ َنْيَب اَمُ مَلْعَي ّلإِ ٓ  اَ
ّيسِْرُك عَسَِوۚ َ ءآشَ اَمِب ۚ  اَمُهُظفْحِ ُۥهُدوُـَٔي اَلَوۖ  ضَرْأَلْٱَو تَِٰوَٰمسَّلٱُ هُ
ّىِلَعْلٱَ وُهَو   [1] ۝ُ ميِظَعْلٱ ُ

 
Allah! None is worthy of worship but He, 
The Ever-Living, The Self-Subsisting by Whom all subsist; 
Slumber overtakes Him not, nor sleep; 
to Him belongs whatever is in the heavens 
and whatever is in the earth; who is he that can intercede 
with Him except by His permission? He knows what is 
before them and what is behind them, and they 
encompass nothing 
of His knowledge, except what He wills; 
His Seat extends over the heavens and the earth, 
and He is never weary of preserving them both; 
and He is the Most High, the Supreme. (Q2: 255) 
 
 

ّرلٱ نََماَء ّر نِمِ هْيَلإِ لَِزنأُ آَمِب لُوسَُ ّللٱِب نََماَءٌ لُّكۚ  َنوُنِمْؤُمْلٱَوِ هِّبَ ِ هَ
ّرَفُن اَلِ هِلسُُرَوِ هِبُتكَُوِ هِتكَىَِٰٕٓلَمَو ّر نِّم ٍدَحأَ َنْيَب قُِ  اَنْعِمَس۟ اوُلاَقَوۚ ِ هِلسُُ
ّبَر كََناَرفُْغۖ  اَنْعطَأََو ّللٱ فُِّلَكُي اَل ُريصَِمْلٱ كَْيَلإَِو اَنَ ّلإِ اًسفَْنُ هَ  اَ
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ّبَرۗ  تَْبَسَتكْٱ اَم اَهيَْلَعَو تَْبَسكَ اَم اَهَلۚ  اَهَعسُْو  نإِ آَنذْخِاَؤُت اَل اَنَ
ّبَرۚ  اَنأَْطخْأَ وْأَ آَنيسَِّن  نَيِذَّلٱ ىَلَعُ هَتْلَمَح اَمكَ اًرْصإِ آَنْيَلَع لِْمْحَت اَلَو اَنَ
ّبَرۚ  اَنِلْبَق نِم ّنَع فُعْٱَوۖ ِ هِب اَنَلَ ةَقاطَ اَل اَم اَنْلِّمَحُت اَلَو اَنَ  اَنَلْ رِفغْٱَو اَ
  [1]  ۝ نَيِرِفٰكَـْلٱ مِْوَقْلٱ ىَلَع اَنْرُصنٱَف اَنٰىَلْوَم تَنأَۚ  آَنْمَحرْٱَو

 
The (Prophetic) Messenger believed 
in what was revealed to him from his Lord, 
and (so did) the believers; they all believed in Allah 
and His Angels and His Books and His (Prophetic) 
Messengers; (they said) we make no distinction 
between any of His (Prophetic) Messengers; 
and they said: we hear and we obey, (Grant us) Your 
forgiveness Our Lord, and to You is the eventual return 
Allah does not place on any soul a burden 
but to the extent of its capacity; 
for it is (the benefit of) what it has earned, 
and against it (the evil of) what it has wrought: 
Our Lord! Do not punish us if we forget or make a 
mistake, Our Lord! Do not lay on us such a burden as 
You did lay on those before us; Our Lord! Do not impose 
upon us 
that which we do not have the strength to bear; 
and pardon us and grant us forgiveness and have mercy 
on us, You are our Protector, so help us against the 
unbelieving people. (Q2:285-286) 

 

 يِحيُ ُ،دمَْحلاُ هَلَو كُْلُملاُ هَل ُ،هَل كَيرَش اَلُ هَدْحَو هللا الإَ هلإ ال
   [3]ٌ ريِدَقٍ ءيَْش لُِّك ىَلَعَ وُهَو تُِيُميَو
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None is worthy of worship except Allah, 
He is One, He has no partner, His is the Kingdom and His 
is the praise, He gives life, and He causes death and He 
has Power over everything 

  
َحلاوِ هّٰللاَ ناَحْبسُ ّلِلُ دْم ّالإَ هَلإ الو هَ ّللاوُ هّٰللا َ   [3] ُ رَبكْأَ هَ

Glory be to Allah and all praise is for Allah 
and none is worthy of worship except Allah and Allah is 
Most Great 
 

 [3] مِيِظَعلاِ هّٰللاَ ناَحْبسُِ هُدْمَحِبوِ هّٰللاَ ناَحْبسُ
Glory be to Allah with His (own) Praise; 
Glory be to Allah, the Exalted. 

 

ّبَر ّتلا تَْنأ كَّنإ انْيَلَع بُْتو انَلْ رِفغْاَ انَ ّوَ ّرلا بُاَ  [3]ُ ميحَِ
 

Our Lord, forgive us and relent towards us; truly, You are 
the Forgiver, the Merciful. 
 

ّللا ّمَحُم انِدِّيس يَلَع لِّصَ مَُّهَ ّللا ٍدَ  [3] مِّْلسَو هيلع لِّصَ مَُّهَ

 
O Allah! Bestow blessings on Sayyidina Muhammadصلى الله عليه وسلم , 
O Allah! Bestow blessings on him and peace. 
 

 

ّللا تِاَمِلَكِبُ ذوُعأَ ّتلاِ هَ ّمآَ  [3] قََلَخ اَم ِّرَش نِْم تِاَ
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I take refuge in the complete words of Allah from the evil 
in what He has created. 

 

ّللا مِْساب ّرُضَيَ ال يذَّلاِ هَ  ِ،ءامسَّلا يف الَو ضِرْألا يِفٌ ءيَْشِ هِمسْا عََم ُ
 [3] ميِلَعلا عُيِمسَّلاَ وُهَو

 
In the Name of Allah Who causes no harm to come 
together with His Name, from anything whatsoever in 
earth or in heaven, for He is the All-Hearing, the All-
Knowing. 
 

ّللاِب تُيضَِر ّمَحُم انِدِّيسِبَو ،اًنيِد مِاَلسْإِلاِبَو ً،اّبَرِ هَ ّيِبَن ٍدَ  [3] اَ
 
We are content with Allah as our Lord, and with Islam as 
our religion, and with Sayyidina Muhammad صلى الله عليه وسلم as our 
Prophet. 
 

ّللا مِْسِب ّلِلُ دمَْحلاَوِ هَ ّشلاَوُ رْيَـخلاَوِ هَ ّرَ ّللاِ ةَئيشَِمِب ُ  [3]ِ هَ
  

In the Name of Allah, and all praise is for Allah,  
and the good and the evil are by the Will of Allah. 

 

ّنَمآ ّللاِب اَ ّللا يَلإِ اَنْبُتِ رخِآلا مِْوَيلاوِ هَ    [3]ً ارهاظوً انِطاَبِ هَ

 
We believe in Allah and the Last Day (of Judgment), we 
repent to Allah secretly and openly. 
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ّبَر اَي ّنَع فُعْاَوَ انَ ّنِم َناَك يّذلاُ حمْاَو اَ   [3] اَ

 
O Our Lord! Pardon us and wipe out whatever (sins) we 
may have committed. 

 

 [7] مِاَلسْإِلا نِْيِدَ يلَع اَنْتِمأَ مِاَرْكإِلاَو لِاَلَجلا اَذ اَي

 
O The Possessor of Majesty and Honour,  
cause us to die in the religion of Islam. 
 

ّرَش فِكْإِ ُنيِتَم اي يُّوَق اَي  [3] َنْيِمِلاظَّلا َ

 
O the Most Mighty, O the Authoritative One,  
protect us from the evil of the unjust. 
 
 

ّللا حََلصْأَ ّللا فََرَص َنيِمِلسُْملاَ روُمأُُ هَ ّرَشُ هَ    [3] نَيِذؤُملا َ

 
May Allah improve the affairs of the Muslims,  
may Allah turn away the evil of the harmful. 
 

ّيلع اَي  ُ ريِدَق اَيُ ميِلَع اَيُ ريِبكَ اَي ُ
   [3]ُ ريِبخَ اَي فُيِطَل اَيُ ريصَِباَي عُيِمَس اَي
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O the Most High, O the Most Great, O the All-Knowing, 
O the Powerful One, O the All-Hearing, O the All-Seeing,  
O the Gentle, O the All-Aware. 
 

 

  [3] مْحَْرَيوْ رِفْغَيِ هِدْبَعِل نَْم اَي مِّغلا فَشِاَك اَي مَِّهلا جَِراَف اَي

 
O the Dispeller of anxiety, O the Remover of grief, 
O the One Who to His servant is Forgiving and Merciful. 
 

ّللاُ رِفْغَتسْأَ ّللاُ رِفْغَتسْأََ ايَرَبلا بََّرَ هَ  [4] اَياَطَخلا نَِمَ هَ

 
I seek forgiveness of Allah, the Lord of all creation. 
I seek forgiveness of Allah for all mistakes. 
 

ّالإَ هلإ ال ّللا َ  [or 100 50]ُ هَ
 
None is worthy of worship except Allah. 

 

ّمَحُم ّللا لَوسَُر ٌدَ  [1]ِ هَ

 
Muhammad is the Messenger of Allah.  
 



 

 14 

ّللا ىَّلص ّلسَوِ هِلآوِ هيَلَعُ هَ ّرَشَوَ مً ّرَكَو فََ ّجمَوَ مَ ّللاَ يِضَرَوَ مظََّعَوَ دَ ُ هَ
ّللا لِوسَُر بِاَحصْأََو ىَلاَعَت ّتلاو نيِعَمجْأِ هَ ّتلا عِِباَتو َنيِعِباَ  نٍاَسحْإِِب َنيِعِباَ
 نيِّدلا مِْوَي ىَلإِ اَذَه اَنِمْوَي نِْم

 
May Allah’s blessings and peace be upon him 
(Muhammad) and his descendants; and may He honour, 
ennoble, glorify and exalt him, and may He be pleased 
with his purified Household, and with his rightly guided 
Companions, and with those who followed them with 
excellence till the Day of Judgment. 
 

 صِاَلۡخإِلاُ ةَروسُ

[3] 
 

Say: He, Allah, is One. Allah, the Eternally Besought. He 
begets not, nor is He begotten, and there is none like Him 

 

 قَِلَفلاُ ةَروسُ
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[1] 
 

Say: I take refuge with the Lord of the daybreak, from the 
evil of what He has created, and from the evil of the 
darkness when it gathers, and from the evil of those who 
blow on knots (practicing witchcraft), and from the evil of 
the envious when he envies. 
 

ّنلاُ ةَروسُ  سِاَ

[1] 
 

In the Name of Allāh, the Beneficent, the Merciful. Say: I 
take refuge in the Lord of mankind, the King of mankind, 
the God of mankind; from the evil of the (devilish) 
whisperings of one who slinks away; who whispers into 
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the breasts of mankind, from among the jinn and 
mankind. 
 
 

ّللآ ّنإِ مَُّهَ ّنَجلاَوَ كاضَِر كَُلأَسَن اَ ّنلاَو كَِطَخسَ نِْم كَِبُ ذوُعَنَوَ ةَ  [3] ِراَ
 

O Allah, we ask of You for Your Good Pleasure and 
Paradise, and we seek Your Protection from Your 
displeasure and from hellfire. 


